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PE®EPAT

JumuiomMHast pabota mMmeeT o0beM 66 cTpaHuil, coAepKUT 3 TaOIHUIIH.
bubnuorpadryecknii CMCoK BKIF0YaeT 37 UCTOUHUKOB.

Kiurouessie caoBa: OPHUTOHUM, JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKAA
I'PYIIIIA, CEMAHTHKA, JEKCHUKO-CEMAHTUYECKNI BAPHAHT,
STUMOJIOI' A, BHYTPEHHAA OOPMA CJIOBA, CHUMBOJI,
OPA3EOJIOTU3M

Heab paboTbl COCTOUT B BBISIBICHUM CEMAaHTHYECKUX OCOOEHHOCTEH
OPHUTOHUMOB B PYCCKOM SI3bIKE Ha ()OHE KUTANUCKOIO A3BIKA.

OO0beKT uccienoBaHrus — HAUMEHOBAHUS NTHUL] B PYCCKOM M KHUTalCKOM
A3bIKaX, (Ppa3eoq0ru3mMbl ¢ KOMIIOHEHTOM-OPHUTOHHUMOM.

IIpeamMer uccienoBaHHUs — CEMAHTHKA JIEKCUYECKUX U (Pa3eoNOrHYECKUX
€IMHHII.

Metoabl HccJeIOBAHUS:  LEJICHANPABICHHAs BBIOOpPKA  S3BIKOBOIO
MaTepuana, ONUCATENbHBIM M aHAIUTHUYECKHH METOJIbl MCCIEIOBAHUS, MPUEMBI
HaOJIIOICHUS, OTUCAHUs, KJIaCCU(UKALIMK A3BIKOBOTO MaTeprasia, KOMIOHEHTHOTO
Y CPaBHUTEJIBHOTO aHAJIN3A.

B pesyabrate paboThl  HCCl€OBaHA CEMAaHTHYECKas CTPYKTypa
OPHUTOHUMOB, JTUMOJIOTHSI HA3BaHUM TNTHUL, ONpPEAEEHbl HOMHHATHUBHbBIE
NPU3HAKKM W THUIIBl JIEKCUYECKUX 3HAYEHHH OpPHUTOHUMOB B PYCCKOM SI3bIKE,
YCTAaHOBJIEHBl CXOJICTBA M PAa3jiu4Msi CEMAHTUYECKOM CTPYKTYpbl HEKOTOPBIX
COOTHOCHUTEJIbHBIX OPHUTOHMMOB B PYCCKOM U KHUTAHCKOM S3bIKaX; BBISIBJICHBI
0COOEHHOCTH UX (PYHKLIMOHUPOBAHUS B COCTABE (Pa3eoOrMuecKuX €IMHULL.

PesynbTaThl M MaTepuanbl, NpeICTaBIE€HHbIE B paboTe, MOTYT HalTH
npuMeHeHue B mpakTuke npenogaBaHus PKW, B JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHMYECKHX
UCCJIEIOBAHUSIX.



ABSTRACT

Thesis has a volume of 66 pages, contains 3 tables. The reference list includes
37 sources.

Keywords: ORNITHIN, LEXICAL-SEMANTIC GROUP, SEMANTIC,
LEXICAL-SEMANTIC VARIANT, ETYMOLOGY, INNER FORM of WORD,
SYMBOL, IDIOM

The purpose of the paper is to identify semantic features of the Horny-Tonkov
in the Russian language on the background of the Chinese language.

The object of study — names of birds in Russian and Chinese languages,
phraseological units with the component-ornithomimus.

The subject of the research is the semantics of lexical and phraseological
units.

Research methods: a purposeful sample of language materi-Ala, descriptive
and analytical research methods, techniques of observation, description,
classification of linguistic material, component and comparative analysis.

As a result of work investigated the semantic structure of oritani-atoms, the
etymology of bird names, nominative determined the features and types of lexical
meaning of ornithomimid in the Russian language, established the similarities and
differences of the semantic structure of some correlative oritani-Dom in Russian and
Chinese languages; the peculiarities of their functioning in the composition of
phraseological units.

Research results can be practicable for teaching Chinese students a verb in
courses of Russian as a foreign language, linguistic and cultural studies.



